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EPISODIO 335 
El significado de los nombres 
Latinoamérica 1 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Descubrirás el origen del nombre de varios países latinoamericanos. 
• Compararás una historia absurda en singular y plural. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Argentina toma su nombre del latín «argentum», que 
significa plata; Bolivia honra a Simón Bolívar. 

Argentina takes its name from the Latin “argentum”, 
meaning silver; Bolivia honours Simón Bolívar. 

Brasil se relaciona con el árbol pau-brasil. Una teoría 
explica que Chile procede de una palabra indígena que 
significa «donde la tierra termina». 

Brazil is connected with the pau-brasil tree. One theory 
explains that Chile comes from an indigenous word 
meaning “where the land ends”. 

Colombia debe su nombre a Cristóbal Colón; Costa Rica 
recuerda la impresión de riqueza que tuvieron los 
exploradores. 

Colombia owes its name to Christopher Columbus; Costa 
Rica recalls the impression of wealth that the explorers 
had. 

Cuba procede de una palabra taína relacionada con la 
tierra fértil, y Ecuador recibe su nombre de la línea 
ecuatorial. 

Cuba comes from a Taíno word connected with fertile 
land, and Ecuador takes its name from the equatorial line. 

Guatemala significa «lugar de muchos árboles» y Haití, 
«tierra de montañas». 

Guatemala means “place of many trees”, and Haiti means 
“land of mountains”. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

PARTE	2	

Punto	de	Vista	

La	misma	historia	cambia	de	tiempo	verbal	y	perspectiva.	Fíjate	sobre	todo	en	los	verbos	y	en	los	pronombres.	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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CÓMO PRACTICAR 
Ahora vamos a practicar con un punto de vista. Escucharás la misma historia en varias versiones. Fíjate sobre todo en 
los verbos y en los cambios de tiempo. Comparando las versiones, la gramática se vuelve mucho más clara. Estas 
técnicas están implementadas al 100% en mis cursos completos en unlimitedspanish.com. 

	

01 PRIMERA VERSIÓN 
Pasado · Singular 
Nicolás tiene que nombrar los países. 

	

ESPAÑOL ENGLISH 

A Nicolás se le encomendó poner nombres a los 
países de Latinoamérica. 

Nicolás was given the task of naming the countries of Latin 
America. 

Propuso «Platalandia» para Argentina y «Bebelivia» 
para Bolivia. 

He proposed “Silverland” for Argentina and “Drinkivia” for 
Bolivia. 

Para Brasil sugirió «Futbolandia» y para Chile, 
«TerminaTierraLandia». 

For Brazil, he suggested “Footballand”, and for Chile, 
“LandEndsLand”. 

Los habitantes le explicaron los orígenes reales y 
Nicolás aceptó los nombres correctos. 

The inhabitants explained the real origins to him, and Nicolás 
accepted the correct names. 

También inventó nombres absurdos para Colombia, 
Ecuador, Cuba, Guatemala y Haití. 

He also invented absurd names for Colombia, Ecuador, 
Cuba, Guatemala, and Haiti. 

Afortunadamente, siempre lograron convencerlo de 
cambiar sus propuestas. 

Fortunately, they always managed to convince him to change 
his proposals. 

02 SEGUNDA VERSIÓN 
Pasado · Plural 
Nicolás y Eduardo realizan juntos la tarea. 

ESPAÑOL ENGLISH 

A Nicolás y Eduardo se les encomendó poner 
nombres a los países de Latinoamérica. 

Nicolás and Eduardo were given the task of naming the 
countries of Latin America. 

Propusieron «Platalandia» para Argentina y «Bebelivia» 
para Bolivia. 

They proposed “Silverland” for Argentina and “Drinkivia” for 
Bolivia. 

Para Brasil sugirieron «Futbolandia» y para Chile, 
«TerminaTierraLandia». 

For Brazil, they suggested “Footballand”, and for Chile, 
“LandEndsLand”. 

Los habitantes les explicaron los orígenes reales y 
ellos aceptaron los nombres correctos. 

The inhabitants explained the real origins to them, and they 
accepted the correct names. 

También inventaron nombres absurdos para 
Colombia, Ecuador, Cuba, Guatemala y Haití. 

They also invented absurd names for Colombia, Ecuador, 
Cuba, Guatemala, and Haiti. 

Afortunadamente, siempre lograron convencerlos de 
cambiar sus propuestas. 

Fortunately, they always managed to convince them to 
change their proposals. 
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IDEA CLAVE 
Compara «se le encomendó» con «se les encomendó» y observa los cambios del singular al plural. 

	

Perfecto, hasta aquí la práctica sobre los nombres de Latinoamérica. Vuelve a escucharla y fíjate en los 
cambios.	

Gracias por escuchar. ¡Nos escuchamos en el próximo episodio!	

	

PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

bautizar 
Dar un nombre a una persona o lugar. 
Ejemplo: Bolivia fue bautizada en honor a Simón Bolívar. 

to name 
To give a name to a person or place. 
Example: Bolivia was named in honour of Simón Bolívar. 

proviene de 
Tener su origen en algo. 
Ejemplo: El nombre Argentina proviene del latín. 

comes from 
To have its origin in something. 
Example: The name Argentina comes from Latin. 

raíz 
Origen básico de una palabra o idea. 
Ejemplo: Brasil tiene raíces relacionadas con un árbol. 

root 
The basic origin of a word or idea. 
Example: Brazil has roots connected with a tree. 

fértil 
Capaz de producir abundante vegetación o alimentos. 
Ejemplo: Cuba se relaciona con una tierra fértil. 

fertile 
Able to produce abundant plants or food. 
Example: Cuba is associated with fertile land. 

reflejar 
Mostrar o representar una característica. 
Ejemplo: Los nombres reflejan la historia de cada país. 

to reflect 
To show or represent a characteristic. 
Example: The names reflect each country’s history. 

 

 
 
¿Te gustó este episodio? Habla español de manera automática y natural con mis cursos completos. Empieza hoy en 
unlimitedspanish.com	

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	

		


